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Нет на свете такого змеёныша, 
который не хотел бы стать драконом.

Пословица





— Послушай, мама, какой мне сон приснил-
ся. Приехал за мной жених в золотой карете, по-
дарил золотое платье, что сияло, как солнечный 
луч. Я то платье надела, по улице пошла, а оно 
всем глаза слепит, кто ни глянет — зажмурится 
и отвернётся.

— Не к добру тебе такой сон приснился, — 
говорит мать.

Повелитель камней и руд, сказка
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НАРОДЫ КНЯЖЬИХ ГОР

КНЯЖЕГОРЦЫ — самый многочисленный народ, насе-
ляющий Княжьи горы от Черногорода на западе до Волчьей 
Волыни на востоке. Живут в княжествах, часто именуемых 
по названию столицы. Каждое княжество имеет собствен-
ную символику.

Название — правящий род — символ
Черногород — Мариличи — медведь 
Гурат-град — Горбовичи — сокол 
Волчья Волынь — Войличи — волк 
Девятиозёрный город — Вышатичи — соболь 
Бычья Падь — Сольявичи — бык 
Старояр — Витовичи — лисица 
Колывань — Каширичи — ящерица 
Отмерек — Йованковичи — ласточка 
Арьяк — Дышковичи — вепрь 
Гарин — Радовичи — филин 
АЙХИ-ВЫСОКОГОРНИКИ — народ, обитающий на се-

вере Княжьих гор. Живут племенным строем, исповедуют 
шаманизм. Многие из них являются оборотнями.

ТУКЕРЫ — кочевники, заселившие Пустошь — степь юж-
нее горных хребтов. Живут ставками под управлением ханов. 
Извечные враги Горбовичей из Гурат-града, поклоняются 
Сармату-змею.

ИРМЕНКИ — вольное племя, кочующее по Рысову уго-
рью. В последние годы они начали терзать соседние княже-
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ства — Отмерек, Гарин, пользуясь благоволением Сармата-
змея: ирменки отдавали ему красавиц, украденных из торго-
вых караванов.

БОЛОТНЫЕ ПЛЕМЕНА — общее название для малочис-
ленных народов, обитающих в болотистых лесах у Костяного 
хребта. Отказались платить дань княжеству Колывань, за что 
по просьбе Каширичей были почти полностью выжжены 
Сарматом-змеем. Оставшиеся представители промышляют 
разбоем, как, например, атаман Шык-бет.

ОБИТАТЕЛИ МАТЕРЬ-ГОРЫ

САРМАТ-ЗМЕЙ (у тукеров — Сарамат, у айхов — Мо-
лунцзе), халлегатский княжич, мятежник и братоубийца, 
похитивший драконье обличье. Поднял два восстания про-
тив своего брата Хьялмы. После первого был пленён, после 
второго — заключён в Матерь-гору, где погрузился в сон на 
тысячу лет.

ЯРХО-ПРЕДАТЕЛЬ (у тукеров — Янхара-хайналь), его 
старший брат, закованный в камень. Некогда освободил 
Сармата из тюрьмы, куда тот был заточён Хьялмой после 
поединка у Криницких ворот. Ярхо помог Сармату обрести 
драконье обличье, и его предательство послужило началом 
второго восстания Сармата-змея.

ЙОКИМ ПРИХВОСТЕНЬ, один из смертных соратников 
Ярхо-предателя.

ХИЛЛСИЭ ИНО, вёльха-прядильщица, ведьма, предска-
зывающая Сармату будущее.

КРИГГА, одна из жён Сармата-змея, дочь гончара из гу-
ратской деревни Вошта.

РАЦЛАВА, одна из жён Сармата-змея, певунья камня, 
укравшая зачарованную свирель при помощи своего брата 
Ингара.

МАЛИКА ГОРБОВНА, одна из жён Сармата-змея, гурат-
ская княжна. Была убита Сарматом.

ЛУТЫЙ, воин из черногородского отряда, добровольно 
отправившийся в Матерь-гору.
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ЭЛЬМА (у тукеров — Чхве), камнерез, один из великих 
мастеров, работавших над чертогами Матерь-горы.

БРАНКА, его ученица.
МАРЛЫ и СУВАРЫ, каменные драконьи слуги.
ИНГЕРДА, халлегатская княгиня, замурованная в основа-

ние будущей Матерь-горы своим старшим сыном Хьялмой.

УЧАСТНИКИ И ЖЕРТВЫ ВОССТАНИЙ 
САРМАТА-ЗМЕЯ

ИНГОЛ (у тукеров — Игола), самый младший из халлегат-
ских княжичей. Был ослеплён и убит Сарматом-змеем в ходе 
первого восстания.

РАГНЕ (у тукеров — Родук), младший брат Хьялмы, Ярхо 
и Сармата, старший — Ингола. Убит Сарматом в ходе вто-
рого восстания.

ТОГВОЛОД, дядя халлегатских княжичей, наставник Ярхо. 
Убит Сарматом в ходе второго восстания.

МЕВРА, вдовствующая княгиня, любовница Сармата-
змея. Укрывала Сармата в ходе второго восстания. За это 
была искалечена Хьялмой и послана к любовнику с письмом, 
содержащим угрозы.

ЮРАНКА, халлегатская княгиня, жена Хьялмы. Вместе с 
сыном погибла в пожаре, который учинил Сармат в ходе вто-
рого восстания.

СТОРОННИКИ ХЬЯЛМЫ

ХЬЯЛМА (у тукеров — Кагардаш, у айхов — Тхигме, у ир-
менков — Ятобар), халлегатский князь, в прошлом подавив-
ший оба восстания своего брата Сармата-змея. Около тысячи 
лет прожил на севере, в племенах айхов-высокогорников, где 
научился превращаться в дракона.

ХОРТИМ ГОРБОВИЧ, князь Гурат-града, изгнанный соб-
ственным отцом за отказ вступить в поединок с тукерским 
ханом.

ФАСОЛЬД, воевода Хортима.
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АРХА, ИНЖУКА, ЛАТЫ и КАРАМАЙ, друзья Хортима, 
дружинники из Сокольей дюжины.

ТА ЁХО, охотница из племени айхов-высокогорников, обо-
ротница, участница черногородского похода к Матерь-горе.

ОРККИ ЛИС, приближённый князя Марилича из Черно-
города, участник черногородского похода к Матерь-горе.

ДАГРИМ, дозорный из гаринской крепости Варов Вал.
ЖАНГАЛ, тукерская полонянка, рабыня Дагрима.
ХАЛЕГИКАЛЬ (также у айхов — госпожа Кыд-Аян и Ма-

терь Оборотней), первая из известных смертных, надевших 
драконью кожу. Наставница и любимая женщина Хьялмы, 
погибшая много веков назад.

ВЁЛЬХИ

СОВЬОН (у вёльх — Совайо Йоре), воительница и недо-
ученная вёльха.

КЕЙРИИК ХАЙРЕ, покойная наставница Совьон, старшая 
из двенадцати ведьм древнейшего колдовского рода. Её вла-
дения — лес Висму-Ильнен на северо-востоке Княжьих гор.

МОРККА ВИЕЛМО, сестра Кейриик Хайре, двенадцатая 
по старшинству. Её владения — южные леса и болота у Ко-
стяного хребта.

ОХА РИТВА, сестра Кейриик Хайре и Моркки Виелмо, 
одиннадцатая по старшинству. Жила в лесу у Рысова угорья, 
на границе с Гаринским княжеством.

АЙНА ЛИИСА, преемница Оха Ритвы.

ПРАВИТЕЛИ КНЯЖЬИХ ГОР И ИХ СЕМЬИ

КИВР ГОРБОВИЧ, гуратский князь, убитый Ярхо-предате-
лем при взятии Гурат-града.

МЕЛАНЬЯ ГОРБОВНА, гуратская княгиня, жена Кивра, 
заточённая в Божью обитель.

КИФА ГОРБОВИЧ, гуратский княжич, их старший сын, 
погибший на поединке с тукерским багатуром.

МСТИВОЙ ВОЙЛИЧ, князь Волчьей Волыни.



БОДИБОР СОЛЬЯВИЧ, князь Бычьей Пади.
МАЛГОЖАТА МАРИЛЬЕВНА, княгиня Бычьей Пади, жена 

Бодибора, из рода черногородских князей Мариличей.
ДОМГА СОЛЬЯВИЧ, княжич Бычьей Пади, их старший 

сын.
ЛЮТАШ ВИТОВИЧ, князь Старояра.
ГЕДРЕ ВИТОВНА (в девичестве — Йованковна), княгиня 

Старояра, жена Люташа.
ВИЛЗДЕ ВИТОВНА, княжна Старояра, их дочь.
МИКУЛА и СТАХ ВИТОВИЧИ, княжичи Старояра, их 

сыновья.
ЯКУБ КАШИРИЧ, князь Колывани.
ПУТЯТА РАДОВИЧ, князь Гарина.





Пролог

Тысяча закатов утечёт сквозь пальцы, как песок. Тысяча 
рассветов отцветёт над горой, и бесчисленное множество раз 
зима сменит лето. Тогда я и стану сильнее всех тех, кто когда-
либо окружал меня. Я буду хитрее твоего брата, буду тише 
травы и твёрже земли, по которой ступает твоя нога.

Пускай седина прорастёт в мои косы, а вьюга заметёт 
последнюю тропу к моему одинокому жилищу — я желаю 
этого, как ничего не желала. Мне бы вырваться из каменной 
тюрьмы и найти уединённую лачугу, в которой я смогла бы 
остаться навечно. Я бы оттачивала мастерство и плела песни, 
способные перекроить мир.

Я хочу, чтобы больше никто не звал меня ни женой, ни 
невестой. Я хочу не бояться ни дракона, ни разбойничьего 
клинка, хочу ютиться отдельно от мира — и одновременно 
властвовать над всем, до чего только сумеют дотянуться мои 
сети.

Клянусь, если я переживу этот год, в Княжьих горах не 
найдётся колдуньи искуснее меня.


